
KÚPNA ZMLUVA č.

uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a zákona 
č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov

(ďalej tiež len „Zmluva“)

Kupujúci:
Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
Štatutárny zástupca:
Bankové spojenie:
IBAN:
(ďalej len „Kupujúci“)

Predávajúci:
Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Spoločnosť zapísaná:

V mene spoločnosti koná:
IBAN:
SWIFT:
(ďalej len „Predávajúci“)

Mesto Stupava
Hlavná 1/24, 900 31 Stupava
00 305 081
2020643724
Mgr. Peter Novisedlák, MBA, primátor
Primá banka Slovensko, a.s.
SK14 5600 0000 0033 2064 4001

Interiéry Riljak, s. r. o.
027 41 Oravský Podzámok 33
43885306
2022516650
SK2022516650
v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vložka číslo: 
20032/L
Ing. Viera Riljaková, konateľka spoločnosti
SK45 0200 0000 0023 9634 1651
SUBASK BX

(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)

Preambula

Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v súlade s výsledkom postupu zadávania zákazky s nízkou hodnotou na 
obstaranie zákazky „Dodávka interiérového vybavenia pre MŠ“ realizovanej v súlade s ust. § 117 ods. 6 
a nasl. zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej aj „Zákon o verejnom obstarávaní") a vyhlásenej vo Vestníku verejného 
obstarávania č. 137/2023 zo dňa 13.07.2023 pod značkou 23041 - WNT (ďalej len „Súťaž“ alebo aj „Verejné 
obstarávanie“).

Ponuka Predávajúceho bola v Súťaži vyhodnotená ako úspešná, na základe čoho sa Zmluvné strany v slobodnej 
vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi rozhodli uzatvoriť túto Zmluvu, ktorá upravuje práva a povinnosti 
Zmluvných strán pri dodaní predmetu zákazky Predávajúcim Kupujúcemu.

Predmet zákazky bude z časti 95 % financovaný formou nenávratného finančného príspevku Ministerstva 
investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky (ďalej len „Poskytovateľ NFP“) 
poskytnutého Verejnému obstarávateľovi v rámci Operačného programu Integrovaný regionálny operačný 
program, kód výzvy: IROP-PO2-SC221-2022-94 v rámci projektu „Zvýšenie kapacít materskej školy Ružová 
v meste Stupava“, kód projektu v ITMS2014+: NFP302021CFI2. Zvyšná časť bude financovaná z vlastných 
prostriedkov Verejného obstarávate ľa.

ČI. I 
Predmet Zmluvy

1.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu hnuteľné veci špecifikované v Prílohe 
č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy tejto Zmluvy vrátane poskytnutia súvisiacich služieb podľa bodu 1.3 
tejto Zmluvy a Prílohy č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy tejto Zmluvy a dodať súvisiacu dokumentáciu



uvedenú v bode 1.4 tejto Zmluvy (ďalej tiež len „Predmet kúpy“ alebo „tovar“) a previesť 
na Kupujúceho vlastnícke právo k tovaru a záväzok Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu za riadne 
dodaný Predmet kúpy dohodnutú kúpnu cenu uvedenú v článku II. tejto Zmluvy.

1.2. Predmet kúpy musí byť nový, nerepasovaný a nepoužívaný.

1.3. Súčasťou Predmetu kúpy je:

1.3.1 doprava na miesto dodania, t. j. zabezpečenie dopravy do miesta dodania a jeho vyloženie 
v mieste dodania;

1.3.2 montáž.

1.4. Súčasťou dodania Predmetu kúpy je aj poskytnutie písomných dokladov potrebných pre riadne a 
bezchybné užívanie tovaru na účel, na ktorý sú vyrobené a určené, a to najmä, no nie len výlučne:
1.4.1. návod na použitie/obsluhu tovaru v slovenskom, resp. v českom jazyku,
1.4.2. záručný list,
1.4.3. všetky ďalšie doklady a dokumenty vyžadované platnou legislatívou SR a Európskej únie, ktoré 

sú potrebné k riadnemu užívaniu tovaru na požadovaný účel.

1.5. Predávajúci sa zároveň zaväzuje, že súčasťou dodania Predmetu kúpy v rámci dohodnutej kúpnej ceny 
uvedenej v článku II. tejto Zmluvy je aj poskytnutie záruky na Predmet kúpy v zmysle čl. IV tejto 
Zmluvy.

Čl. II
Kúpna cena a platobné podmienky

2.1 Kúpna cena je stanovená dohodou Zmluvných strán na základe cenovej ponuky Predávajúceho 
predloženej v Súťaži, ktorá je uvedená v Prílohe č. 2 - Cenová tabuľka tejto Zmluvy a tvorí neoddeliteľnú 
súčasť tejto Zmluvy (ďalej len ako “Kúpna cena”).

2.2 Celková Kúpna cena za dodaný Predmet kúpy a za všetky súvisiace plnenia podľa tejto Zmluvy je 
nasledovná:

Cena bez DPH: 23 164,00 EUR

Sadzba DPH: 4 632,80 EUR

Cena s DPH: 27 796,80 EUR

(slovom: dvadsaťsedemtisícsedemstodeväťdesiatšesť EUR 80/100)

(ďalej aj ako „Kúpna cena“)

2.3 Kúpnou cenou sa rozumie konečná cena vrátane všetkých ciel a daňových poplatkov, nákladov 
súvisiacich s dodaním Predmetu kúpy podľa článku I. Zmluvy na miesto dodania dohodnuté touto 
Zmluvou ako aj nákladov na odstraňovanie vád v záručnej lehote podľa článku IV. Zmluvy ako aj 
všetkých ďalších služieb, činností, výkonov a ostamých nákladov Predávajúceho v súvislosti s predajom 
Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve.

2.4 Kupujúci neposkytuje za Predmet kúpy zálohu ani nijaké preddavky z Kúpnej ceny.

2.5 Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru na zaplatenie Predmetu kúpy až po potvrdení riadneho dodania 
Predmetu kúpy zo strany Kupujúceho podpisom protokolu o dodaní a prevzatí tovaru podľa bodu 3.4 
článku III. tejto Zmluvy.

2.6 Splatnosť faktúry je (60) šesťdesiat dní od jej preukázaného doručenia Kupujúcemu. Peňažný záväzok 
Kupujúceho vyplývajúci z tejto Zmluvy bude splnený dňom odpísania príslušnej sumy z jeho účtu v 
prospech účtu Predávajúceho.

2.7 Faktúra musí byť vystavená v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov, a to najmä v súlade s § 74. Zmluvné strany budú pri fakturácii podľa tejto Zmluvy 
dodržiavať ustanovenia zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom



ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov, v platnom znení, pokiaľ im z tohto zákona 
takáto povinnosť vyplýva.

2.8 Faktúra (daňový doklad) musí obsahovať nasledovné náležitosti:
obchodné meno Predávajúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne, jeho 
identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty,
bankové spojenie Predávajúceho (názov a adresa banky Predávajúceho, SWIFT kód),
číslo bankového účtu v tvare IBAN,
názov Kupujúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne Kupujúceho a jeho 
identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, ak mu je pridelené, 
poradové číslo faktúry,
dátum dodania predmetu plnenia Kupujúcemu,
dátum vyhotovenia faktúry,
množstvo a druh dodaného tovaru,
základ dane z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „DPH“), jednotkovú cenu bez DPH a zľavy a rabaty, ak 
nie sú obsiahnuté v jednotkovej cene,
sadzbu DPH, údaj o oslobodení od DPH alebo v prípadoch, ak Predávajúci neuplatňuje na faktúre DPH 
z iných dôvodov, informáciu o osobe povinnej zaplatiť DPH, s uvedením príslušného ustanovenia 
právnych predpisov, ktoré to odôvodňujú, 
výšku DPH spolu v mene EUR,
celkovú sumu požadovanú na platbu v mene EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta, 
číslo a názov Zmluvy,
názov projektu: Zvýšenie kapacít materskej školy Ružová v meste Stupava

2.9 Na účely fakturácie sa za deň dodania Predmetu kúpy Kupujúcemu považuje deň podpísania Protokolu o 
dodaní obidvomi Zmluvnými stranami, ktorým Kupujúci potvrdí riadne dodanie Predmetu kúpy v zmysle 
bodu 3.4, resp. bodu 3.5 článku III. tejto Zmluvy.

ČI. III
Miesto a lehota dodania Predmetu kúpy a 

preberanie Predmetu kúpy

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania Predmetu kúpy je Materská škola Ružová 7, 900 31 
Stupava.

3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Predmet kúpy podľa tejto Zmluvy bude dodaný do dvanásť (12) týždňov 
odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.

3.3 Povinnosť Predávajúceho dodať Kupujúcemu Predmet kúpy je splnená tým, že dodá Predmet kúpy bez 
zrejmých vád a v súlade s podmienkami podľa ČI. I Zmluvy na miesto dodania v dohodnutom množstve 
a kvalite a Kupujúcemu umožní s Predmetom kúpy nakladať (t. j. Predmet kúpy prevziať). Kupujúci sa 
zaväzuje prevziať Predmet kúpy na dohodnutom mieste dodania.

3.4 O riadnom dodaní Predmetu kúpy Predávajúci a Kupujúci spíšu protokol o dodaní a prevzatí tovaru 
(ďalej len „Preberací protokol“). Preberací protokol musí obsahovať minimálne nasledovné náležitosti: 
3.4.1 identifikačné údaje Predávajúceho a Kupujúceho, 
3.4.2 identifikácia a množstvo dodaného tovaru,
3.4.3 sumu predmetného plnenia,
3.4.4 potvrdenie o poskytnutí všetkých súvisiacich služieb v zmysle bodu 1.3 tejto Zmluvy,
3.4.5 potvrdenie o poskytnutí dokumentov v zmysle bodu 1.4 tejto Zmluvy,
3.4.6 miesto dodania Predmetu kúpy,
3.4.7 dátum vyhotovenia Preberacieho protokolu,
3.4.8 podpisy oprávnených osôb za Predávajúceho a Kupujúceho.

3.5 Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie Predmetu kúpy v prípade, ak nie je dodaný v súlade 
s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve. V prípade, ak má Predmet kúpy drobné vady, ktoré 
nebránia jeho užívaniu (za drobné vady sa môže požadovať aj neúplná dokumentácia podľa bodu 1.4 
Zmluvy), je Kupujúci oprávnený Predmet kúpy prevziať s tým, že drobné vady vyznačí v Preberacom 
protokole. Predávajúci je povinný uspokojiť nároky z drobných vád podľa ustanovenia bodu 4.4 Zmluvy



v dodatočnej lehote poskytnutej Kupujúcim. Za riadne dodanie Predmetu kúpy sa považuje až 
uspokojenie nárokov podľa predchádzajúcej vety, ktoré Kupujúci písomne potvrdí Predávajúcemu.

3.6 Predávajúci berie na vedomie, že najmä v prípade, ak by v dôsledku omeškania Predávajúceho s dodaním 
Predmetu kúpy nemalo dôjsť k úspešnému dokončeniu všetkých aktivít Projektu a v súlade s 
podmienkami operačného programu Integrovaný regionálny operačný program, Kupujúcemu hrozí 
čiastočné, prinajhoršom úplné, obmedzenie (krátenie) financovania Projektu z prostriedkov Európskej 
únie na základe Zmluvy o NFP, čo predstavuje v zmysle bodu 4.5 a 4.6 tejto Zmluvy priamu škodu 
Kupujúceho. Vzhľadom k ukončeniu programového obdobia 2014 - 2020 nie je možné predĺžiť dobu 
realizácie aktivít Projektu.

Čl. IV
Záruka a zodpovednosť za vady

4.1 Predávajúci sa zaväzuje, že Predmet kúpy bude spĺňať dohodnutý účel a vlastnosti vyplývajúce z Prílohy 
č. 1 - Špecifikácia predmetu kúpy a zároveň bude spĺňať technické požiadavky uvedené v súťažných 
podkladoch k Súťaži a následne uvedené v ponuke Predávajúceho.

4.2 Záručná doba na Predmet kúpy, resp. jeho časti je dvadsaťštyri (24) mesiacov a začína plynúť odo dňa 
nadobudnutia vlastníckeho práva Kupujúcim v súlade s bodom 6.1 Zmluvy. V prípade oprávnenej 
reklamácie sa záručná doba uvedená v prvej vete tohto bodu predlžuje o čas, počas ktorého bola vada 
odstraňovaná.

4.3 Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, musí Kupujúci uplatniť v záručnej 
dobe, inak zaniknú, výnimku tvorí situácia, kedy posledný deň záručnej doby pripadne na deň pracovného 
voľna alebo pokoja, kedy je možné uplatniť. Kupujúci je povinný vady tovaru bez zbytočného odkladu po 
ich zistení písomne oznámiť kontaktnej osobe Predávajúceho uvedenej v bode 9.3.1 tejto Zmluvy (ďalej 
len „uplatnenie záruky“). Oznámenie o vadách tovaru musí obsahovať: 
4.3.1 identifikáciu Zmluvy,
4.3.2 presnú identifikáciu Predmetu kúpy podľa Zmluvy, resp. Prílohy č. 1 — Špecifikácia Predmetu 

kúpy,
4.3.3 popis vady Predmetu kúpy alebo spôsob, akým sa vada prejavuje,
4.3.4 určenie spôsobu uspokojenia nároku zo záruky.

4.4 V uplatnení záruky je Kupujúci povinný určiť, aké nároky si uplatňuje zo záruky. V prípade oprávnenej 
reklamácie môže Kupujúci požadovať podľa svojho uváženia:
4.4.1 vrátenie zaplatenej Kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a/alebo vady druhu,
4.4.2 zľavu z kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti,
4.4.3 výmenu Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti za bezchybný tovar a/alebo vady druhu 

tovaru za Predmet kúpy identifikovaný v Zmluve, resp. Prílohe č. 1 - Špecifikácia Predmetu 
kúpy,

4.4.4 doplnenie chýbajúcich častí Predmetu kúpy,
4.4.5 opravu Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti, ak sú vady opraviteľné.

4.5 Popri nárokoch ustanovených v bode 4.4 tejto Zmluvy má Kupujúci nárok na náhradu škody, ktorý bude 
uplatnený v súlade s platnými právnymi predpismi.

4.6 Predávajúci zodpovedá bez obmedzenia za všetky škody, ktoré vzniknú porušením jeho povinností 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Škodou sa rozumie aj akákoľvek sankcia alebo pokuta uložená 
Kupujúcemu zo strany orgánov verejnej správy alebo orgánov štátnej správy za porušenia akýchkoľvek 
povinností súvisiacich s plnením tejto Zmluvy, za ktoré nesie zodpovednosť Predávajúci.

4.7 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.4.1 a 4.4.2 vyššie tohto článku Zmluvy je 
Predávajúci povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami 
podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov) so splatnosťou (30) tridsať dní odo dňa jeho 
doručenia Kupujúcemu.

4.8 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.4.3 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci 
povinný vymeniť Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a /alebo vady druhu za bezchybný Predmet kúpy



4.9 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.4.4 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci 
povinný nastúpiť na odstránenie vady do (48) štyridsaťosem hodín odo dňa doručenia uplatnenia záruky v 
zmysle bodu 4.4 vyššie. Predávajúci je povinný vykonať opravu Predmetu kúpy do (14) štrnástich 
pracovných dní odo dňa doručenia uplatnenia záruky. V prípade, ak si charakter a predmet vady, resp. 
poruchy vyžaduje dlhšiu dobu opravy (t. j. odstránenie vady, resp. poruchy si vyžaduje prevzatie 
Predmetu kúpy do opravy alebo zabezpečenie originálneho náhradného dielca na Predmet kúpy od 
výrobcu) a pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodli inak, určí primeranú lehotu na odstránenie vady 
Kupujúci.

4 10 Predávajúci nezodpovedá za vady spôsobené nesprávnym užívaním Predmetu kúpy alebo neodbornou 
manipuláciou s Predmetom kúpy, resp. používaním v rozpore s návodom na obsluhu. Rovnako 
Predávajúci nezodpovedá za vady Predmetu kúpy, ktoré vzniknú v dôsledku vyššej moci v zmysle bodu 
4.13 tejto Zmluvy alebo vandalizmu.

4.11 Záruka zaniká pred uplynutím záručnej doby, najmä ak:
4.11.1 bol Predmet kúpy zo strany Kupujúceho alebo z jeho podnetu pozmenený nedovoleným 

spôsobom, odlišujúcim sa od jeho technického riešenia,
4.11.2 bol Predmet kúpy používaný na činnosti v rozpore s jeho účelom.

4.12 V prípade uplatňovania nárokov zvád Predmetu kúpy v rámci záručnej doby Kupujúcim sa primerane 
uplatnia príslušné ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky.

4.13 Predávajúci nezodpovedá podľa tejto Zmluvy za nároky, škody, straty a náklady v prípadoch, kedy ich 
vznik možno pričítať okolnosti vyššej moci. Za okolnosť vyššej moci sa má namysli taká okolnosť, pri 
ktorej sú kumulatívne splnené všetky nižšie uvedené znaky:
4.13.1 je mimo kontroly Zmluvnej strany;
4.13.2 proti jej vzniku sa Zmluvná strana nemohla primerane zabezpečiť;
4.13.3 Zmluvná strana sa jej po jej vzniku nemohla primerane vyhnúť alebo ju prekonať; a zároveň
4.13.4 Zmluvná strana ju v čase uzavretia tejto Zmluvy objektívne nemohla predvídať.

(okolnosti podľa tohto bodu ďalej aj ako „Vyššia moc“).

4.14 Kedykoľvek ktorákoľvek Zmluvná strana zistí akúkoľvek prekážku, ktorá jej bráni alebo je odôvodnené 
predpokladať, že jej bude brániť, v plnení akýchkoľvek povinností podľa tejto Zmluvy, je povinná jej 
vznik alebo existenciu bezodkladne písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane. Pri riešení vzájomných 
nárokov spôsobených výskytom takýchto prekážok sú Zmluvné strany povinné postupovať vo vzájomnej 
súčinnosti tak, aby do najvyššej možnej miery zabránili následkom alebo zmiernili následky Vyššej moci.

ČI. V
Zmluvné sankcie

5.1 Za omeškanie Predávajúceho s riadnym dodaním Predmetu kúpy alebo jeho časti má Kupujúci nárok na 
sankciu vo výške 0,05 % Kúpnej ceny, resp. časti Kúpnej ceny za každý čo i len začatý deň omeškania. 
Omeškanie trvajúce viac ako (30) tridsať dní sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a oprávňuje 
Kupujúceho na odstúpenie od Zmluvy.

5.2 Za omeškanie Kupujúceho so zaplatením Kúpnej ceny má Predávajúci nárok na zaplatenie úroku 
z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý čo i len začatý deň omeškania.

5.3 V prípade omeškania Predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť vady Predmetu kúpy alebo jeho 
časti podľa článku IV. tejto zmluvy, zaplatí Predávajúci Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 50,00 
EUR za každý aj začatý deň omeškania až do odstránenia vady.

5.4 Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty si oprávnená strana uplatní doručením penalizačnej faktúry druhej 
Zmluvnej strane so splatnosťou (14) štrnásť dní odo dňa jej doručenia povinnej Zmluvnej strane. 
Vznikom povinnosti Predávajúceho zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením nie je 
dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením povinnosti Predávajúceho a 
náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená, pričom zmluvná pokuta sa na náhradu škody 
nezapočítava.



ČL VI
Vlastnícke právo a zodpovednosť za škodu

6.1 Vlastnícke právo k Predmetu kúpy, resp. k jeho časti prechádza na Kupujúceho prevzatím Predmetu 
kúpy, tzn. okamihom podpisu Preberacieho protokolu zo strany Kupujúceho podľa bodu 3.4, resp. 3.5 
článku III. tejto Zmluvy s vyznačením riadneho dodania Predmetu kúpy.

6.2 Nebezpečenstvo škody a riziko náhodnej skazy na Predmete kúpy, resp. jeho časti prechádza na 
Kupujúceho až momentom podpísania Preberacieho protokolu. Do momentu podpísania Preberacieho 
protokolu znáša nebezpečenstvo škody na Predmete kúpy, resp. jeho časti Predávajúci.

Čl. VII
Ukončenie Zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov

7.1 Táto zmluva trvá až do okamihu riadneho doručenia Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto 
Zmluve. Táto zmluva zanikne aj písomnou dohodou Zmluvných strán alebo písomným odstúpením od 
Zmluvy jednou zo Zmluvných strán.

7.2 V prípade zániku Zmluvy dohodou Zmluvných strán, táto Zmluva zaniká dňom uvedeným v tejto dohode. 
Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky Zmluvných 
strán, ktoré vzniknú z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou Zmluvnou stranou ku 
dňu zániku Zmluvy dohodou.

7.3 Od tejto Zmluvy možno písomne odstúpiť iba v zákonom stanovených prípadoch a v prípadoch 
uvedených v tejto Zmluve.

7.4 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy najmä v prípade, ak:
7.4.1 v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie Predávajúceho pre nesplnenie podmienky účasti 

podľa § 32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní,

7.4.2 Zmluva nemala byť uzavretá s Predávajúcim v súvislosti so závažným porušením povinnosti 
vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej 
únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie,

7.4.3 Predávajúci je v omeškaní s dodaním Predmetu kúpy o viac ako (30) tridsať dní,

7.4.4 Predávajúci neodstránil vady ani v dodatočnej lehote poskytnutej mu Kupujúcim podľa bodu 3.5 
Zmluvy,

7.4.5 Predávajúci koná v rozpore s touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi 
a na písomnú výzvu Kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote 
neodstráni,

7.4.6 Predávajúci nebol v čase uzavretia tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, 
ak mu táto povinnosť vyplývala zo Zákona o verejnom obstarávaní, alebo bol vymazaný z registra 
partnerov verejného sektora. Ak sa po uzavretí Zmluvy stala konečným užívateľom výhod 
Predávajúceho alebo jeho subdodávateľa osoba podľa § 11 ods. 1 písm. c) Zákon o verejnom 
obstarávaní, Kupujúci môže po uplynutí 30 dní odo dňa, keď táto skutočnosť nastala, ak táto 
skutočnosť stále trvá, odstúpiť od Zmluvy.

7.4.7 Predávajúci nebude opakovane, aj napriek predchádzajúcej výzve Kupujúceho dodržiavať postup 
a plniť povinnosti vyplývajúce z bodu 4.5 tejto Zmluvy.

7.5 Kupujúci môže taktiež odstúpiť od Zmluvy aj z iných dôvodov uvedených v ust. § 19 Zákona o verejnom 
obstarávaní.

7.6 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj bez udania iného dôvodu

7.6.1 v prípade zániku zmluvy o poskytnutí NFP alebo

7.6.2 v prípade doručenia správy z kontroly verejného obstarávania k Súťaži, v rámci ktorej 
Poskytovateľ NFP identifikoval nedostatky, ktoré by mali alebo mohli mať vplyv na výsledok 
verejného obstarávania (po doručení správy z kontroly Objednávateľovi), alebo v rámci ktorej 
Objednávateľ nesúhlasil s výškou finančnej opravy uvedenej v návrhu správy/správe z kontroly



a/alebo nesplnil podmienky na uplatnenie finančnej opravy podľa Metodického pokynu CKO č. 
5, ktorý upravuje postup pri určení finančných opráv za verejné obstarávanie.

7.7 Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Kupujúci poruší túto Zmluvu 
podstatným spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje, ak sa Kupujúci dostane do 
omeškania s úhradou faktúry viac ako (30) tridsať dní od dohodnutého termínu splatnosti faktúry. Pre 
vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že Predávajúci je v takomto prípade oprávnený 
odstúpiť od tejto Zmluvy.

7.8 Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
druhej Zmluvnej strane.

7.9 Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce 
z tejto Zmluvy, okrem nárokov na úhradu už poskytnutého plnenia, spôsobenej škody, nárokov na 
dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok Kupujúceho na bezplatné 
odstránenie zistených vád dodania, resp. záručných vád.

ČI. VIII
Subdodávatelia

8.1 Predávajúci je oprávnený plnením vybraných častí tejto Zmluvy poveriť svojich subdodávateľov. Zoznam 
subdodávateľov tvorí Prílohu č. 3 - Zoznam subdodávateľov tejto Zmluvy. V zozname subdodávateľov 
sa uvádza podiel plnenia každého subdodávateľa vo finančnom vyjadrení z celkovej ceny plnenia a údaje 
o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia. Ak to vyplýva zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o RPVS“), musí byť subdodávateľ zapísaný v registri 
partnerov verejného sektora a zároveň konečný užívateľ výhod subdodávateľa nemôže byť osobou 
v zmysle § 11 ods. 1 písm. c) Zákona o verejnom obstarávaní.

8.2 V prípade, ak má počas plnenia Zmluvy Predávajúci záujem zmeniť alebo doplniť svojich 
subdodávateľov, je povinný rešpektovať nasledovné pravidlá:

8.2.1 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného 
sektora podľa Zákona o RPVS, ak táto povinnosť vyplýva z uvedeného zákona,

8.2.2 konečným užívateľom výhod subdodávateľa nemôže byť osoba v zmysle § 11 ods. 1 písm. c) 
Zákona o verejnom obstarávaní,

8.2.3 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť schopný realizovať príslušnú časť 
predmetu zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodný subdodávateľ a musí spĺňať rovnaké 
podmienky, ako pôvodný subdodávateľ (ak boli stanovené),

8.2.4 Predávajúci oznámi Kupujúcemu návrh na zmenu subdodávateľa spolu s predložením dokladov 
preukazujúcich splnenie podmienok uvedených vyššie.

8.3 Návrh na zmenu subdodávateľa spolu s dokladmi podľa bodu 8.2.3 tohto článku Zmluvy 
a aktualizovaným znením Prílohy č. 3 Zoznam subdodávateľov musí Predávajúci predložiť Kupujúcemu 
najneskôr (3) tri pracovné dni pred začatím plánovanej subdodávky. Kupujúci má právo zmenu 
odmietnuť, ak nie sú splnené podmienky uvedené v bode 8.2 vyššie.

8.4 Zmluvné strany sa dohodli, že zmena alebo doplnenie subdodávateľov je možné len písomnou dohodou 
Zmluvných strán v súlade s bodom 9.10 Článku IX. Zmluvy

8.5 V prípade, ak Predávajúci využije na plnenie ktorejkoľvek povinnosti podľa tejto Zmluvy subdodávateľa, 
Predávajúci za konanie subdodávateľa voči Kupujúcemu zodpovedá, ako keby plnenie vykonával sám.

8.6 V prípade porušenia niektorej z povinností Predávajúceho podľa bodov 8.1 až 8.3 tohto článku Zmluvy 
(napr. neodovzdanie zoznamu subdodávateľov, neoznámenie prípadnej zmeny subdodávateľa, 
nenahradenie subdodávateľa v prípade výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora 
počas trvania tejto Zmluvy) je Kupujúci oprávnený požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo 
výške 10 % zo zmluvnej ceny za každé jednotlivé porušenie týchto povinností, a to aj opakovane.



Č1.IX
Záverečné ustanovenia

9.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni zverejnenia tejto Zmluvy v centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

9.2 Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných 
v Slovenskej republike. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporov Zmluvných strán 
týkajúcich sa tejto Zmluvy ajej aplikácie, ak sa ich nepodarí urovnať iným spôsobom ajednou 
zo Zmluvných strán je zahraničný subjekt, je daná právomoc súdov Slovenskej republiky.

9.3 Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy určujú kontaktné osoby zodpovedné za komunikáciu v súvislosti s 
touto zmluvou takto:

9.3.1 za Predávajúceho:
meno: Ing. Viera Riljaková 
tel: 043/5321771
e-mail: obchod@nabytokskolsky.sk

9.3.2 za Kupujúceho:
meno: Mgr. Zuzana Baligová 
tel: +421 2 6020 0912
é-mail: prednosta@stupava.sk

9.4 Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou, tzn. akákoľvek 
písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Zmluvou, si pre svoju záväznosť 
vyžaduje písomnú formu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu 
používať poštové adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma 
komunikácie sa bude uskutočňovať prostredníctvom doporučenej zásielky. V prípade, ak si adresát 
neprevezme písomnosť v úložnej dobe na pošte, za deň doručenia sa považuje posledný deň úložnej doby 
na pošte. V prípade, ak sa písomnosť vráti odosielateľovi s označením pošty „adresát neznámy“ alebo 
„adresát sa odsťahoval“ alebo s inou poznámkou podobného významu, za deň doručenia sa považuje deň 
vrátenia zásielky odosielateľovi. Pre operatívnu komunikáciu Zmluvných strán sa môže využívať forma 
elektronickej komunikácie, napr. v podobe emailu, pričom platia údaje určené pre elektronickú 
komunikáciu podľa bodu 9.3., pre odstránenie pochybností takouto formou nie je prípustná komunikácia 
týkajúca sa ukončenia platnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob 
doručovania písomných zásielok doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra, takéto doručenie je 
možné výlučne v bežných úradných hodinách. Za deň doručenia sa považuje deň prevzatia písomnosti, ak 
nie je v Zmluve dohodnuté inak. V prípade, ak adresát odmietne písomnosť prevziať, za deň doručenia sa 
považuje deň odmietnutia prevzatia písomnosti.

9.5 Predávajúci nie je oprávnený dohodnúť sa s treťou osobou na prevzatí jeho záväzkov (povinností) 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho.

9.6 Z dôvodu, že predmet plnenia bude z väčšej časti financovaný z prostriedkov poskytnutých Kupujúcemu 
na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného prostriedku s Poskytovateľom NFP (ďalej len 
„Zmluva o NFP“), Zmluvné strany sú povinné strpieť výkon kontroly/auditu/kontroly na mieste dodania 
súvisiaceho s plnením predmetu Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, ako aj 
počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP, a to oprávnenými osobami na výkon kontroly / auditu 
a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnenými osobami sú najmä:

9.6.1 Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky a ním 
poverené osoby (auditné útvary),

9.6.2 Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu,

9.6.3 Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby,

9.6.4 Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu,



9.6.5 splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,

9.6.6 Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,

9.6.7 osoby prizvané orgánmi uvedenými v bod 9.6.1 až 9.6.6 v súlade s príslušnými Právnymi 
predpismi SR a EÚ.

9.7 V tejto súvislosti sa výkon kontroly môže vzťahovať aj na Predávajúceho a prípadne i jeho 
subdodávateľov.

9.8 Zmluvné strany berú na vedomie a podpisom tejto Zmluvy potvrdzujú, že sú plne oboznámené so 
skutočnosťou, že predmet tejto Zmluvy je poskytovaný v súvislosti s implementáciou operačného 
programu Integrovaný regionálny operačný program programové obdobie 2014 - 2020.

9.9 Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom Kupujúci obdrží dva (2) rovnopisy 
a Predávajúci obdrží dva (2) rovnopisy.

9.10 Prípadná zmena tejto Zmluvy je možná len písomnou dohodou Zmluvných strán, a to vo forme 
číslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán a zároveň v súlade 
sust. § 18 Zákona o verejnom obstarávaní, ak v tejto Zmluve nie je ustanovené inak. Zmena Zmluvy 
nadobudne účinnosť v zmysle bodu 9.1 tohto článku.

9.11 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo neskôr stratia 
účinnosť alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a platnosť ostatných ustanovení. Ak sa niektoré 
z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa Zmluvy 
strany takéto ustanovenie nahradiť iným, primerane zodpovedajúcim právnemu významu pôvodného 
ustanovenia a zmyslu a účelu tejto Zmluvy.

9.12 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom Zmluvy oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že sa 
zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú vlastnoručným podpisom.

9.13 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy

Príloha č. 1 Špecifikácia Predmetu kúpy
Príloha č. 2 Cenová tabuľka
Príloha č. 3 Zoznam subdodávateľov

V Stupave, dňa V Tvrdošíne, dň 

Kupujúci: Predávajúci:

Mgr. Peter Novisedlák, MBA 
primátor

Ing. Viera Riljakova 
konateľka spoločnosti



Príloha č. 1: Podrobný opis predmetu zákazky
Pokiaľ sa v opise zákazky z dôvodu zjednodušenia a umožnenia popisu jednotlivých položiek v súťažných podkladoch, 
vrojektovej dokumentácii alebo výkaze výmer vyskytne odkaz na konkrétneho výrobcu, typ, značku, výrobný postup, 
krajinu, oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby alebo iný odkaz, uchádzač môže v ponuke uviesť ekvivalent s 
kvalitatívne rovnakými alebo s vyššími parametrami.
Pozn. ak nie je uvedené inak počet kusov doplní uchádzač v zmysle uvedených technických rozmerov

p.í.

Názov položky Technická špecifikácia Uchádzač v prípade číselnej hodnoty parametru 
uvedie presný parameter ponúkaného predmetu 

plnenia, v opačnom prípade uvedie áno/nie tak, aby 
bolo možné jednoznačne posúdiť splnenie všetkých 

požiadaviek na predmet zákazky.

1
šatne s pevnou lavicou, delené priehradky, dvierka, min. 1 vešiak alebo min. 1 háčik pre 1 skrinku zostavy šatne (1 
skrinka pre 1 dieťa), materiál - korpus z drevolaminátu, dvierka z drevolaminátu (šatňa celkovo pre 40 detí, celkovo 10 
ks skrinkových zostáv)

dokumentácie a projekcie dizpozičného riešenia. Šatne môžu byť min. 2 - max 5 skrinkové celky, 
rozmer 1 skrinky (v mm) min: šírka 250 x výška 1100; rozmer 1 skrinky (v mm) max: šírka 400 x 
výška 1 600; hĺbka s lavičkou (v mm): min. 400 mm - max. 600 mm; hĺbka skrinky (v mm) - rozmer 
bez lavičky min. 200 - max. 400, dvierka s tlmičom. Kombinácia 2 až S skrinkových zostáv musí byť v 
počte 10 ks zostáv so 40 skrinkami.
2 dverové (uviesť počet kusov)
3 dverové (uviesť počet kusov)
4 dverové (uviesť počet kusov)
5 dverové (uviesť počet kusov)

áno, celkový rozmer (šxhxv): 1358x510xl450mm, 
rozmer 1 skrinky (šxhxv): 250x200xll00mm, 
Označenie: Šatníková skrinka 5D, výrobca: Interiéry 
Riljak, s. r. o.

0
0
0
8 ks 5 dverových skriniek= spolu pre 40 detí

2
Vešiak na uteráky mobilný, vodeodolný s delenými samostatnými priehradkami a háčikmi (alebo vešiakmi) pre min.20 d

rozmery (v mm) - min.: dĺžka 750 x výška 750 x hĺba 300; rozmery (v mm) - max.: dĺžka 1200 x výška 
1200 x hĺbka 450 mm (vešiak môže byť obojstranný)

1200x1000x300, Označenie: Vešiak mobilný 
objostranný, výrobca: Interiéry Riljak, s. r. o.

3
Stohovateľné lôžko, drevené - buk, s roštom bez matraca rozmery (v mm) - min.: výška 200 x dĺžka 1250 x šírka 650; rozmery (v mm) - max.: výška 350 x dĺžka

1500 x šírka 750
240x1250x650 mm, Označenie: Detská buková 
postieľka, výrobca: Drevákom

4 Matrac pre stohovateľné lôžko, odnímateľný, vodeodolný a antialergický poťah (k položke č. 3) áno, Označenie: Matrac, výrobca: Matratex

5
Koberec, nízky vlas 3x3 m

300 cm x 300 cm áno, Označenie: Rambo, výrobca: betap tufting

6

Detská stolička, drevená - buk, sedák a operadlo vo farbe (môžu byť rôzne farby), (výška dieťaťa 119-142 cm) veľ. 3 
(podľa normy EN 1729-1 a EN 1729-2) výška sedadla 320 mm (rozmer v tolerancii +/-10%) (kompatibilné s použitím s detským stolom)

áno, výška 350 mm podľa STN (veľ. č.3), Označenie: 
Detská stolička, výrobca: Drevákom

7
Stôl obdĺžnikový detský, drevený - buk, veľ.3 (podľa normy EN 1729-1 a EN 1729-2) rozmery (v mm) - min: výška 500 x dĺžka 1000 x šírka 750 mm; rozmery (v mm) - max: výška 650 x 

dĺžka 1300 x šírka 900 (kompatibilné pre použitie s detskou stoličkou)
580x1200x800, Označenie: Stôl obížnik, výrobca:
Drevákom

8
Stôl učiteľský, zásuvka príp. úložný prietor, materiál drevolaminát alebo kovové nohy a doska drevolaminát rozmery (v mm) - min: výška 730 x dĺžka 1000 x šírka 500; rozmery (v mm) - max: výška 800 x dĺžka

1300 x šírka 700
760x1300x600, Označenie: Stôl Klasik s 2-zós., 
výrobca: Interiéry Riljak, s. r. o.

9
Stolička kancelárska, synchro mechanizmus, posuvné sedadlo, výškovo nastaviteľné, nastaviteľné podrúčky, farba svetlá 
sivá poťah oderuvzdorný, poťah chrbtového operadla môže byť z oderuvzdornej sieťoviny

áno, Označenie: Stolička Panther, výrobca: Antares, 
a.s.

10 zostava skríň s dverami (policová nika), materiál drevolaminát, 4 - 5 políc, dvere s tlmičmi rozmery: výška min 1700, max 2100 mm x dĺžka min 1800, max 2500 x hĺbka min 450 mm, max 550 mt 
dvierka so zapustenými úchytkami

1700x2000x450 mm, Označenie: Skrinka B-6Atyp, 
výrobca: Interiéry Riljak, s. r. o.
áno

11
zostava skríň kombinovaných so zámkom, materiál drevolaminát, časť skrine otvorená (nika) a časť s uzatvorenými 
dvierkami a zámkom, dvere s tlmičmi rozmery: výška min 1700, max 2100 mm x dĺžka min 1800, max 2500 x hĺbka min 450 mm, max 550 m 

dvierka so zapustenými úchytkami

1700x2000x450 mm, Označenie: Skrinka B-S Atyp, 
výrobca: Interiéry Riljak, s. r. o.
áno

12
Skrinka kombinovaná police/plastové zásuvky/ vrátane vodiacich líšt, materiál drevolaminát, plastové zásuvky, min. 4 
police/zásuvky rozmery: výška min 1600 max 1900 mm x dĺžka min 2500, max 3000 x hĺbka min 450 mm, max 550 mn

1700x2500x450 mm, Označenie: Skrinka 
kombinovaná, výrobca: Interiéry Riljak, s. r. o.

13 Mobilná skrinka s dierkami a úložnými boxami, vrátane úložných boxov a vodiacich líšt, materiál drevolaminát
rozmery: výška min 750mm max lOOOmm x dĺžka min SOOOrnm max 5500mm x hĺbka min 450 mm, 
max 550 mm
dvierka so zapustenými úchytkami

750x5000x450 mm, Označenie: Mobilná skrinka, 
výrobca: Interiéry Riljak, s. r. o.
áno

14 Doprava, vykládka, umiestnenie, montáž áno

interiéry Riljak s.r.o. ®
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Príloha ť. 4: Centovú tabuľka
t okial sa v opise zákazky z dovodu zjednodušenia a umožnenia popisu jednotlivých položiek v sutaznych podkladoch, projektovej dokumentácii alebo 
výkaze výmer vyskytne odkaz na konkrétneho výrobcu, typ, značku, výrobný postup, krajinu, oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby alebo iný odkaz, 
uchádzač môže v ponuke uviesť ekvivalent s kvalitatívne rovnakými alebo s vyššími parametrami.

Pozn. ak nie je uvedené inak počet kusov doplní uchádzač v zmysle uvedených technických rozmerov

lp.t Názov položky MJ ks JC bez DPH cena celkom bez DPH cena celkom s dph

1

Šatne s pevnou lavicou, delené priehradky, dvierka, min. 1 vešiak alebo min. 1 háčik pre 1 skrinku zostavy šatne (1 skrinka pre 1 dieťa), materiál - korpus z 
drevolaminátu, dvierka z drevolaminátu (šatňa celkovo pre 40 detí, celkovo 10 ks skrinkových zostáv)

kus 
kus 
kus 
kus 8 340,00

0,00
0,00
0,00

2 720,00

0,00
0,00
0,00

3 264,00

2
Vešiak na uteráky mobilný, vodeodolný s delenými samostatnými priehradkami a háčikmi (alebo vešiakmi) pre min.20 deti

kus 2 560,00 1 120,00 1 344,00
3 Stohovateľné lôžko, drevené - buk, s roštom bez matraca kus 40 88,00 3 520,00 4 224,00
4 Matrac pre stohovateľné lôžko, odnímateľný, vodeodolný a antialergický poťah (k položke č. 3) kus 40 39,50 1 580,00 1 896,00

___5_ Koberec, nízky vlas 3x3 m kus 2 110,00 220,00 264,00

__ 6 Detská stolička, drevená - buk, sedák a operadlo vo farbe (môžu byť rôzne farby), (výška dieťaťa 119-142 cm) veľ. 3 (podľa normy EN 1729-1 a EN 1729-2) kus 40 45,00 1 800,00 2 160,00
__ 7 Stôl obdĺžnikový detský, drevený - buk, veľ.3 (podľa normy EN 1729-1 a EN 1729-2) kus 8 115,00 920,00 1 104,00

8 Stôl učiteľský, zásuvka príp. úložný prietor, materiál drevolaminát alebo kovové nohy a doska drevolaminát kus 2 112,00 224,00 268,80

__ 9 Stolička kancelárska, synchro mechanizmus, posuvné sedadlo, výškovo nastaviteľné, nastaviteľné podrúčky, farba svetlá sivá
kus 2 99,00 198,00 237,60

10 zostava skríň s dverami (policová nika), materiál drevolaminát, 4-5 políc, dvere s tlmičmi kus 4 690,00 2 760,00 3 312,00

11 zostava skríň kombinovaných so zámkom, materiál drevolaminát, časť skrine otvorená (nika) a časť s uzatvorenými dvierkami a zámkom, dvere s tlmičmi kus 4 580,00 2 320,00 2 784,00

12 Skrinka kombinovaná police/plastové zásuvky/ vrátane vodiacich lišt, materiál drevolaminát, plastové zásuvky, min. 4 police/zásuvky kus 2 941,00 1 882,00 2 258,40
13 Mobilná skrinka s dierkami a úložnými boxami, vrátane úložných boxov a vodiacich líšt, materiál drevolaminát kus 2 950,00 1 900,00 2 280,00

14 Doprava, vykládka, umiestnenie, montáž súbor 1 2 000,00 2 000,00 2 400,00

Spolu 1 23 164,00 27 796,80

Interiéry Riljaks.r.o. ®
Oravský Podzámok 33 

027 41 Oravský Podzámok



Príloha č. 3

Zoznam subdodávateľov

Predávajúci Interiéry Riljak, s. r. o., zastúpený štatutárom Ing. Vierou Riljakovou týmto uvádza, že

K! plnenie predmetu Zmluvy nebude poskytovať prostredníctvom subdodávateľov

□ na plnení predmetu Zmluvy sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

P. č. Obchodné meno a 
sídlo subdodávateľa IČO

Meno a priezvisko, 
adresa pobytu a dátum 

narodenia osoby 
oprávnenej konať za 

subdodávateľa

Podiel na 
plnení Zmluvy 

v %

Predmet 
subdodávky

1.

2.

V Tvrdošíne, dňa 9^O& loftj

Predávajúci:

Interiéry Riljak s.r.o. 0
Oravský Podzámok 33 

027 41 Oravský Podzámok

Ing. Viera Riljaková 
konateľka spoločnosti


